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Анри возвращался на улицу Фран-Буржуа после разговора с бароном. Он торопился, потому что на улице было довольно прохладно, да и время не располагало к одиноким прогулкам. 

Он миновал примерно половину пути, когда из совершенно темного переулка вынырнула компания в лохмотьях и двинулась навстречу. Анри машинально замедлил шаг и счел за лучшее проверить, насколько свободно шпага выходит из ножен. Конечно, эта встреча могла быть вполне безобидной, но шевалье решил принять меры предосторожности. Нищенские лохмотья может нацепить на себя кто угодно, а час поздний. К тому же район не из тех, что ночная стража обходит каждые полчаса. Будешь звать на помощь – никто и носу на улицу не покажет. 

Эфес зацепился за плащ, Анри вынужден был остановиться. Почему-то ему совсем не хотелось раньше времени показывать, что он вооружен. Даст Бог, пронесет и так. Из-за туч выглянула яркая луна, и при ее свете отчетливо видно, что на нем не светское платье, а сутана. Священников обычно отпускали живыми – только отнимали кошелек. Впрочем, от содержимого его кошелька мало кому станет легче: два экю и немного мелочи. 

- И что это ваша милость делает здесь так поздно? Клянусь, вы не наш падре, отец Франциск. Уж эту рожу я узнал бы из тысячи! – с хриплым смешком произнес один из нищих. 

Анри усмехнулся. Кажется, он не зря последовал совету баронессы. Эта компания имеет к нищенствующему сброду весьма смутное отношение, зато очень похожа на заправских уличных грабителей. Таким и два экю сгодятся на выпивку и девок. К тому же мерзавцы вооружены. У троих – шпаги, четвертый держит в руках заряженный пистолет. Пятый спрятался в тени, и вполне возможно, что у него тоже есть огнестрельное оружие. Что ж, придется поговорить по душам. 

- Вы имеете ко мне какие-то претензии, господа? – вежливо осведомился Анри, как бы невзначай занимая выгодную для обороны позицию. Слева на него теперь не нападут – там выступ стены. Со спины тоже не подступиться – там какой-то забор. 

- Что вы, что вы, святой отец! – иронически раскланялся еще один грабитель, стянув с головы пижонский берет, украшенный двумя страусиными перьями, явно конфискованными со шляпы какого-то дворянчика. Третье перо было похоже на петушиное, нахально торчало вверх и выглядело довольно куцым. – Да разве ж мы задиры? Мы просто решили ради Христа попросить у вас несколько добрых экю. Вы же не откажете нам в такой малости? 

- А если откажу? – абсолютно спокойным голосом осведомился Анри. Он успел присмотреться как следует ко всем «нищим», и с радостью обнаружил, что пистолеты есть только у одного. Это давало шансы на благополучный исход дела. Вряд ли негодяи трезвы. И вряд ли кто из них подозревает, что под шерстяным плащом, накинутым поверх сутаны, спрятано оружие. И уж точно никто из веселой пятерки не знает, что они имеют дело не просто со священником. 

- Тогда мы покажем вам вот такую штучку! – голос главаря буквально источал мед. – Она стреляет, святой отец. Пиф-паф – и вы разговариваете с Создателем. Тогда уж вам точно не нужны будут те жалкие монетки, которые мы так вежливо и смиренно просим у вас. Ну? 

- А мне еще вон ту славную безделушку, которая болтается на запястье у святого отца! – вставил свое слово бандит, стоявший к Анри ближе всех. – Сдается мне, она мало похожа на четки, зато очень напоминает золотой браслет! Видите ли, ваше преосвященство, у моей женушки сегодня день рождения. Она круглая сирота, и никто не подарит ей даже сущей малости вроде брошечки или колечка. Представляете, как она обрадуется! За вашу доброту я, так и быть, не изуродую ваше смазливое личико, а? Зачем вам браслет? Он вам великоват, честное слово! 

Анри, словно испугавшись угрозы, переместил под плащ и левую руку. Правая давным-давно держала эфес шпаги. 

Он ждал, когда на него нападут. Совсем не хотелось нападать первым. В создавшейся ситуации выдержка стоила многого, и выигрывал тот, у кого нервы крепче. 

Нервы шевалье де Вильморена оказались крепче. Уверенные в безнаказанности, бандиты не рассчитывали на отпор. А вооруженный пистолетами главарь и вовсе чуть отошел в сторону, позволив подельникам занять первую линию. Жертва выглядела совершенно беззащитно. 

Один из бандитов занес для удара кулак. Больше ничего он сделать не успел. В лунном свете холодно сверкнула узкая полоска стали, раздался сдавленный стон, и нападавший, удивленно глядя на своих приятелей, повалился на грязные камни мостовой, прямо в желобок для стоков. 

Удар попал если не в само сердце, то совсем близко. Негодяй умер на месте. Остальные остолбенело уставились на приятеля, не сразу поняв, что случилось. Секундная заминка позволила Анри сделать еще шаг назад, и максимально обезопасить себя. 

Вовремя – бандиты, яростно чертыхаясь, полезли в атаку. Нападать втроем было не так-то просто: Анри позаботился о том, чтобы свободу для удара имел только один. Остальные попросту бесцельно потрясали оружием. К тому же им здорово мешал мертвец, валявшийся прямо под ногами. В конце концов, тело ногами выпинали из канавы, и оно по инерции откатилось к стене соседнего дома, к темной нише, которая с равным успехом могла оказаться и дверью, и проходом в тупиковый переулок, коими так славилась эта часть города. 

Брошенный кем-то из нападавших кинжал достиг цели, стукнувшись о плечо несговорчивого священника, но особого вреда, похоже, не принес: оборонявшийся продолжал парировать удары так же быстро и легко. 

После того, как второй из нападавших – здоровенный детина в разодранном с левого боку камзоле – рухнул на мостовую, почти плача от боли, главарь проявил легкое беспокойство. 

Двое болванов в его гвардии – это уже слишком. Похоже, им не повезло, и они нарвались не на мирного обывателя. Этот чертов аббат - или кто он там есть! - фехтовал как заправский дуэлянт. Комедия начинала походить на фарс, и ее пора было прекращать. Но пустить в ход пистолеты ему не давали спины двух оставшихся в строю приятелей.

Анри, вынужденный отойти от спасительной решетки, скинул плащ, чтобы получить максимальную свободу движений. 

Еще несколько выпадов он отразил, и стал надеяться на то, что Фортуна на его стороне. 

И тут произошло непредвиденное. Клинок в руке соперника был куда массивнее и длиннее, чем шпага Анри, к тому же шевалье вынужден был действовать оружием, незнакомым для руки. 

Более легкая шпага сломалась пополам. Анри, мысленно чертыхнувшись, откинул ставший бесполезным эфес с обломком, и перекинул дагу в правую руку. 

Его положение стало отчаянным. Леворучный эфес был страшно неудобным, к тому же длина клинка не позволяла ему успешно парировать выпады шпаги противника. 

На его счастье, соперники решили перевести дыхание. 

Анри провел рукой по вспотевшему лбу и с удивлением понял, что дважды ранен – правая рука начала противно неметь, нижняя рубашка явно набухла от крови. Да и на перчатке были кровавые следы – стало быть, его зацепили и по лицу. 

Плевать! 

Приехать в Париж, чтобы во второй же вечер быть убитым какими-то бездельниками? 

Ни за что! 

И шевалье де Вильморен приготовился защищаться до последнего. 

Автор: Лиорелин
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Насупившись, вжав голову в плечи, Жан медленно брёл домой. Открытие, которое он сделал этим вечером, было для него слишком непосильной ношей. Не то, чтобы ему совсем не нравились девушки вообще и Бланш в частности, но, будучи постоянно без денег и без уверенности в завтрашнем дне, он не мог себе позволить ничего, что отвлекло бы его от учёбы. А любое увлечение требовало денег, и притом немалых. Особенно хорошенькие девушки...

Он вздохнул и с тоской посмотрел на прояснившееся небо. Очень плохо быть бедным и незнатным, если ты от природы талантлив и недурён собой. Только состояние и титул открывают любые двери, а тому, кто не обладает ни первым, ни вторым, всегда приходится очень туго. Сложно доказать равнодушному миру, где правят сытые и сильные, что ты в действительности чего-то стоишь и достоин высочайшего внимания. Им ничего не стоит смешать с грязью любого простолюдина и раздавить, словно букашку, просто потому, что это весело. Жан вспомнил о кучере и поморщился. Он никогда не завидовал чужой удаче и не посягал на устои общества, сложившиеся века назад и одобренные самой церковью, но иной раз, сталкиваясь с очередной несправедливостью, спрашивал себя, где же правда. И как жаль, думал он, что нет такого мира, где всё решали бы личные качества, а не вереница родовитых предков и унаследованное состояние.

Впрочем, сегодня он получил наглядное доказательство, что не всё так уж плохо в этом мире. Бланш вот могла полюбить кого угодно, и старая Жозефа ради единственной внучки не пожалела бы ничего и никого, а вот поди ж ты, выбрала только его. Жан улыбнулся и остановился, снова посмотрев на полную луну, окружённую роем ярких звёзд.

- Славная девушка, - негромко заявил он прояснившемуся небу, нисколько не боясь, что кто-то услышит его и примет за сумасшедшего - переулок, по которому он шёл, был пустынен в оба конца. - Хотел бы я знать... станет ли она и вправду ждать меня?..

Он глубоко вздохнул морозный воздух, чувствуя, как тает его угрюмое настроение. Ей Богу, стоило рискнуть ради такой девчонки, как Бланш. Да и родители его будут счастливы, когда их первенец вернётся домой не один, а с женой, которая отлично умеет вести хозяйство. Не самая плохая цель в жизни - стать достойным хорошей женщины, да ещё такой, что готова ждать долгие годы, не надеясь на быстрое счастье.

Улыбаясь своим мыслям, Жан пошёл дальше. Теперь ему уже на казались мрачными ни город, ни минувший день, а завтрашний приработок выглядел сущим подарком Божьим. Ну, обойдётся он без нескольких листов бумаги, есть у него ещё, а вот подарить Бланш что-нибудь такое, что бы вызвало улыбку на её милом личике, определённо стоило.

Однако его радужные грёзы были разрушены самым неожиданным и даже низменным способом. Вынырнув из переулка, Жан собрался было пересечь улочку, от которой до дома, где он жил, можно было доплюнуть, даже не прицеливаясь, когда его внимание привлёк какой-то шум. Удивившись, он огляделся и быстро заметил слева от себя несколько человек, которые, сбившись в кучу, странно размахивали руками и громко ругались. Ему не составило большого труда разобраться в том, что происходило паре дюжин шагов от него - Жан достаточно провёл времени на улицах Парижа, чтобы хорошо познакомиться с их нравами. Подумаешь, бравые подданные Короля Нищих решили немного поживиться этим вечером. Велика важность...

Возможно, он так и проследовал своим путём, оставшись равнодушным к происходящему, если бы не луна. Её яркий свет выхватил из темноты столько подробностей случайной драки, что удивлённый Жан не только остановился, но и - чтобы лучше видеть - поднялся на какую-то бочку, невесть откуда оказавшуюся на этой улочке. А просмотреть и вправду было на что. Во-первых, за те несколько секунд, что он был свидетелем драки, число нападавших сократилось на одного, и теперь он, скорчившись от боли, лежал недалеко от неподвижного тела, в котором без труда угадывался один из его бывших дружков. Во-вторых, Жан ещё никогда не видел, чтобы один человек мог успешно противостоять сразу пятерым вооружённым противникам - пусть даже сейчас их осталось всего трое. И, в-третьих, тот, кого ночные грабители выбрали своей жертвой, был священником, хотя, глядя на то, как уверенно он отражает все атаки, в это трудно было поверить. Когда же его лицо попало в полосу лунного света, Жан увидел, что он ненамного старше его самого - ну, года на три или четыре, не больше. Должно быть, совсем недавно принял сан, даже толком не окончив обучения в Наваррском колледже, хотя первоначально готовился к военной карьере... Иначе объяснить мастерское владение оружием Жан не мог, а вот с подобными историями сталкивался часто. Обычное дело для младших сыновей обедневших дворянских семей...

Он вздрогнул, когда молоденький священник покачнулся, а его красивое лицо на мгновение исказила гримаса боли. Обычно Жан не вмешивался в дела такого рода - себе дороже выйдет - да и портить отношений с ночным братством не слишком-то хотелось. Ему было недурно известно, как заканчивается жизненный путь таких вот правдолюбцев. Но нападать на священника, чей внешний облик ничуть не свидетельствовал о большом достатке, да ещё на юнца, который, может быть, лишь от страха так хорошо держал шпагу в руках, показалось ему чересчур. К тому же, ему просто стало жаль несчастного парня. Грабители были столь явно раздосадованы своей неудачей, что навряд ли сохранят ему жизнь, как обычно. Следовало немедленно что-то предпринять, иначе через несколько минут будет уже поздно.
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Но легко решить - да, надо что-то сделать, - только вот как воплотить в жизнь эту решимость, если отродясь не держал в руках никакого оружия, опаснее кухонного ножа? Юный студент Сорбонны ни с какого боку не принадлежал ко второму сословию, все его родственники, друзья и знакомые были людьми сугубо мирными и ни один никогда не был солдатом. Ему не от кого было перенять навыков обращения с оружием, да и не положено ему было по статусу его иметь. Так что вступиться за раненого священника против троих отчаянных молодцев, знающих, с какой стороны взяться за шпагу, было для Жана весьма затруднительно.

Тем не менее, он не был таким уж беззащитным. Его голова - главное его достояние - всё ещё была с ним, и он был уверен, что придумает, как спасти человека, попавшего в беду. Хорошенько оглядевшись перед тем, как ринуться в гущу сражения, Жан спрыгнул с бочки и осторожно направился к разбойникам и их жертве. По пути он время от времени оглядывал землю, надеясь отыскать несколько небольших, но увесистых камней. Увы, как на грех, ему не попалось ни одного, и он лишь зря перепачкал руки в грязи. До дерущихся оставался десяток шагов, когда он чуть не споткнулся о тело мёртвого грабителя и едва не вскрикнул от радости: в его правой руке была зажата шпага, а в левой - кинжал. Жан отлично видел, как у священника сломалась шпага, и в голову ему пришла спасительная идея. Оставалось решить, как именно её осуществить.

- Доброй ночи, господа, - неожиданно громко заявил он хорошо поставленным голосом будущего адвоката, - не позволите ли присоединиться к вашей забаве?

Все четверо - разбойники и жертва - вздрогнули и на несколько секунд отвлеклись от своего увлекательного занятия. Они с изумлением разглядывали высокую худую фигуру, возникшую словно ниоткуда. Взгляд Жана на какое-то мгновение встретился со взглядом священника. Удивительное дело, насколько иной раз понятны бывают чувства совершенно незнакомых людей! Молодой дворянин не просил его о помощи, но в его глазах была надежда, а этого было вполне достаточно. Студент улыбнулся, одним движением перебросил священнику шпагу и тут же с немалой резвостью отскочил назад. Пожалуй, так он не бегал, даже спасая свою одежду от грязной воды из-под колёс давешней кареты. Краем глаза он увидел, что священник левой рукой поймал его подарок и, недолго думая, тут же проткнул зазевавшегося грабителя. Тот, не успев и охнуть, мешком упал на землю.

- Ах ты курвин сын! - выругался один из оставшихся в живых разбойников, добавив к нелестному эпитету ещё несколько. - Жако, займись этим, - кивок в сторону бывшей жертвы, - а я разберусь с незваным гостем!

Жан немало испугался, наконец заметив, что у его противника, кроме шпаги, ещё и два заряженных пистолета. Один из которых сейчас собирались нацелить прямо на него. Теряться было некогда, Жан шустро отскочил в сторону и машинально засунул руку за пазуху. Там он спрятал свёрток с едой, которую дала ему Бланш, а в свёртке - он понял это на ощупь - было целых два яблока. Не церемонясь, он рванул непрочную обёртку, выхватил яблоко и что было сил швырнул в уже прицелившегося грабителя. Всё это не заняло у него и двух секунд. Как и любой мальчишка, выросший на улице, Жан отлично умел метать камни и прочие подручные средства, так что его противник едва не упал, когда яблоко метко тюкнуло его в левый, прищуренный глаз. Завопив от боли, разбойник дёрнулся, нажал на курок, и пуля ушла куда-то вверх и вбок, не причинив Жану никакого вреда. Он не стал мешкать и бросил ещё одно яблоко, которое на этот раз угодило грабителю прямо в лоб, заставив его покачнуться и выронить второй пистолет. Но больше ничего он сделать не успел. Жан лишь успел заметить, как тускло блеснуло потемневшее от крови лезвие шпаги, его незадачливый противник странно хрюкнул и медленно осел на землю.

Нерасчётливо разбрасывая свой будущий завтрак, голодный студент Сорбонны как-то перестал обращать внимание на священника - ну, дал ему оружие, и ладно, сам справится. Поэтому, когда тот неожиданно явился перед ним, едва не швырнул в него остававшимися в свёртке хлебом и сыром - так он был похож на одного из грабителей. Теперь, когда их разделяло всего пять-шесть шагов, и луна хорошо освещала обоих, Жан мог наконец толком разглядеть человека, ради которого он рисковал собственной жизнью. Не слишком высокий, очень изящный шатен со светлыми глазами, всё ещё блестящими от горячки боя. Красиво завитые волосы прилипли к высокому, вспотевшему лбу. Лицо гладко выбритое, с нежными, почти женственными чертами. Но вместе с тем, губы тонкие и плотно сжаты, скулы и подбородок заострены - ей Богу, с таким лучше не связываться даже ради простой забавы! Жан задумчиво потёр кончик носа. Очень красивый и ухоженный молодой человек, ничего не скажешь... зачем только обрядился священником - себе неприятностей искать? Впрочем, от бывшего духовного облачения сейчас немного осталось: оно было изрядно испачкано и порвано, а кое-где выступала и кровь. Жан не был врачом, зато кое-чего успел повидать, и подозревал, что бывшей жертве несостоявшегося ограбления пришлось несладко. Наверняка у него на теле сейчас с десяток ран, и как он всё ещё стоит на ногах, просто уму непостижимо.

Между тем, священник, который точно также рассматривал своего спасителя, откашлялся и с некоторой хрипотцой в голосе сказал:

- Хорошая была битва. Если бы не вы, я бы уже распрощался с жизнью. Могу я узнать ваше имя, юноша?

Так и есть, дворянин, подумалось Жану. Никто другой так и говорить бы не стал.

- Жан Готье, - ответил он.

- Анри де Вильморен, ваш должник, - немедленно откликнулся священник.

Автор: Taja
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- Ну, уж сразу и должник! - рассмеялся Жан. - Да вы прекрасно справились бы и без меня! 
Анри не ответил. Он нагнулся, подобрал обломок своего клинка, и некоторое время молча его рассматривал. Выражение его лица не поддавалось никакому описанию. 
- Зубочистка, а не шпага! - с досадой заявил он. - Неужели французские оружейники забыли, как делать хорошие клинки? 
Жан промолчал, потому что считал себя не вправе обсуждать вопросы, в которых почти не разбирался сам. А Анри тем временем поднял с мостовой яблоко. 
- Подумать только: столь мирный предмет - и такое поразительное действие! Впрочем, когда-то яблоко ввергло род человеческий в пучину греха... 
Жан на яблоко не смотрел. Он видел только четыре трупа, валявшиеся в нелепых позах, которые человеческому телу способна придать только смерть. Пятый из негодяев, впрочем, был жив. Он хрипло дышал и пытался приподняться. 
- Эй, приятель! - господин де Вильморен нагнулся к нему. - Потерпи-ка немного, сейчас тебя подберут! 
- Он безнадежен? - робко осведомился Жан. 
Анри покачал головой. 
- Нет. Вполне может встать на ноги. Так что давайте оставим его здесь, а сами уйдем. Поверьте, нам с вами ничего не грозит, но мне бы не хотелось объясняться с ночной стражей. Больше всего на свете я бы хотел оказаться дома... Вот что. Я оставил вас без ужина...
- Да уж... - вздохнул Жан. 
- Поэтому моя святая обязанность - восполнить нанесенный вам урон. Я приглашаю вас отужинать вместе со мной. И переночуете вы у меня под крышей. 
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Жан колебался недолго. Конечно, ночные знакомства на улице очень часто до добра не доводят, но парень был дворянином и человеком порядочным. Иной сунул бы в руку монету. Или вовсе ничего не сказал бы. А этот… 
Упоминание об ужине окончательно сломило волю будущего юриста. 
Видимо, все эти колебания достаточно ясно отразились на лице Жана Готье, потому что Анри де Вильморен рассмеялся.
- Вы хотите объясняться вместо меня? Слышите – сюда идут стражники!
Объясняться с ночным дозором Жану не хотелось ничуть не меньше, чем его новому знакомому. Он отрицательно мотнул головой. 
- В таком случае, быстро скрываемся! 
Повторять дважды не пришлось, потому что в конце улочки уже мелькали факелы и слышались встревоженные громкие голоса. К слову сказать, мирные обыватели даже носу из домов не высунули, хотя драка сопровождалась изрядным шумом. 
Молодые люди почти бегом припустились в сторону, противоположную той, откуда приближались стражники. Жан еле поспевал за священником. Еще бы! Ноги были длиннее у него, но эти ноги были обуты в старые полуразвалившиеся башмаки из не самой лучшей кожи. К тому же эти башмаки нынче вечером изрядно промокли, и теперь весили втрое тяжелее обычного. 
Анри замедлил шаг только на улице Фран-Буржуа.
- Кажется, за нами никто не идет? – спросил он, вопросительно посмотрев на Жана. Тот отрицательно покачал головой. В самом деле, бояться преследования не стоило. В подобные разборки обычно мало кто вмешивался, разве что в числе убитых налетчиков оказывались чьи-то близкие родственники. Или же стражники решали, что имела место дуэль. 
Задумавшись, Жан не сразу заметил, что его новый знакомый, сделав шаг в сторону, ловко открыл калитку, искусно замаскированную под обычную нишу в стене – из тех, что сплошь и рядом попадаются на узких улочках и служат для удобства пешеходов, которым то и дело приходится пропускать то карету, то верхового. 
- Вот теперь мы в любом случае в безопасности! – улыбнулся молодой священник. – Милости прошу в гости! 
Жан, пригнувшись, вошел в арку. Анри захлопнул калитку. Наступила кромешная темнота. 
- Не бойтесь, здесь нет света, но пол ровный, вы не споткнетесь! – шевалье легко коснулся плеча спутника. – Нужно сделать всего несколько шагов вперед, и мы снова выйдем на улицу. 
Жан последовал совету, и через какие-то секунды оба мужчины очутились в небольшом садике. На дорожку, посыпанную мелким песком, падали тени от стволов деревьев. Луна светила так ярко, что никакой дополнительный источник освещения уже не требовался. Невдалеке виднелся двухэтажный домик, казавшийся совсем крошечным. Через закрытые ставни не пробивался ни единый лучик света. 
Анри перехватил взгляд юноши. 
- Не волнуйтесь, нас ждут. Мы наверняка найдем сытный ужин, а в камине будут трещать поленья. 
При слове «ужин» Жан невольно вздохнул. Когда он в последний раз ел досыта – ему было уже и не вспомнить. К тому же студент втайне надеялся, что в таком домике окажется не только накрытый стол и теплый камин, но и удобная кровать. Не положат же его в чулане!
Они зашли в дом через задний ход и очутились на кухне. У плиты хлопотала симпатичная толстушка лет тридцати – тридцати пяти. 
- Здравствуй, Жавотта! Разогревай ужин! – Анри закрыл дверь и тихонько подтолкнул оробевшего Жана в спину: мол, топай вперед и ничего не бойся. – А прежде, чем накормить нас, приготовь-ка воды. И я, и Жан грязные с ног до ушей. 
Толстушка всплеснула руками. 
- Ах, господин де Вильморен! Что с вами? Вы весь в крови! И молодой господин – тоже! 
- Маленькая дружеская беседа! – Анри как раз пытался расстегнуть пряжку плаща, при этом он слишком сильно дернул плечом и скрипнул зубами от боли. – Можно подумать, вы удивлены, а? 
Служанка усмехнулась. 
- Вода готова, сейчас налью и вторую лохань. Плещитесь, я принесу вашу одежду. И подыщу что-нибудь господину Жану. 
«Господин Жан» покраснел от смущения. Жавотта оглядела его с ног до головы и одобрительно кивнула. 
- Вот что, господа. Я уйду наливать воду, а вы раздевайтесь, и все свои тряпки бросайте здесь. Выстираю, зачиню и выглажу. К тому времени, как встанете поутру, все будет готово.
- Прекрасная идея! – Анри как раз рассматривал разодранный, влажный от пота и крови рукав своего одеяния. – Жавотта, скажи: госпожа не уехала? 
- Вот еще! – служанка еле сдержала откровенный смешок. – Ждет вас, даже ужинать отказалась. Пойду, обрадую ее, что вы вернулись живы и почти здоровы. 
- Сделай одолжение! – проникновенным тоном попросил Анри. 
Жавотта удалилась. Из-за дверей донеся плеск воды, льющейся из одной емкости в другую. 
- Надеюсь, вы не против легкого омовения? – Анри, подмигнув своему спасителю, начал раздеваться. – Мы, право, оба сейчас просто красавцы, а к ужину нас ждет дама… 
- Могло бы быть и хуже! – критически скривив губы, Анри разглядывал свое правое плечо. Оно противно ныло, но уже не кровоточило. Кинжал рассек кожу и не сильно задел более глубокие слои мышцы. Кость и важные кровеносные артерии оказались целы. 
- Да, вы легко отделались, - согласился Жан. – Я думал, что у вас с десяток таких отметин. Этих головорезов было пятеро, а вы – один. 
- Ну и что? – шевалье с наслаждением растянулся в широкой лохани, наполненной душистой водой. – Думаете, они хорошо дрались? Так, шпагами размахивали… А единственного, кто был по-настоящему опасен, обезоружили вы. Пистолетный выстрел может оказаться одинаково смертоносным, кто бы ни держал в руках оружие. 
Жан согласно кивнул. Его начало потихоньку размаривать от тепла. Горячая ванна была неслыханной роскошью в Париже, и большинство горожан либо позволяли себе подобные омовения только по большим праздникам, либо вовсе не считали нужным мыться, ограничиваясь обтираниями. Вода ценилась едва ли не на вес золота, для хозяйственных нужд ее расходовали крайне экономно, и почти не использовали для питья. В столице было только шесть или семь доступных источников, да еще – Сена. Из реки воду брали только зимой или весной, летом поток мелел и превращался в грязный, дурно пахнущий ручеек. От одного воспоминания о мутной жиже Жана перекосило. 
- Мыло? – Анри протянул новому приятелю ароматный кусочек. 
Мне кажется, ваша хозяйка не одобрит вас! – Жан посмотрел на мыло, но брать его не спешил. – Мы израсходуем ее дневной запас воды, да и…
Вот ерунда! – беспечно отмахнулся шевалье. – Знаете, Жан, на этом участке аж два источника и пруд! А с кусочка мыла и пары капелек благовоний такие люди, как хозяйка этого домика, не обеднеют! Берите и не задумывайтесь! 
- А кто… хозяйка? – кусочек, благоухающий земляникой, оказался в руке студента. Мыло хотелось не употребить по назначению, а незамедлительно отправить в рот. 
- Маркиза де Невиль. 
- Но отель де Невиль расположен совсем в другом месте! – невольно вырвалось у Жана. Анри усмехнулся одними уголками губ. 
- Это ее личный домик! – с улыбкой пояснил он, озорно сверкнув отчаянно синими глазами. 
Жан прикусил язык. Разумеется, он знал, что большинство знатных придворных дам считают своим долгом обзавестись подобными укромными и уютными уголками для встреч с кавалерами, о которых совсем не обязательно знать законному супругу. Намыливая себе грудь и руки, будущий юрист предался размышлениям, чего ему ждать от грядущего знакомства с настоящей маркизой, которая имела подобное гнездышко для любовных свиданий. Он еще не видел обстановку в комнатах, но ванна, в которой он в данную минуту сидел, наводила на кое-какие мысли. 
Ненавязчивая, изысканная роскошь. 
Жан представил, как будет выглядеть среди этой роскоши в своем старом камзоле с выцветшим галуном и как он пойдет по коврам, которые стоят ровно столько, сколько полный курс обучения в Сорбонне, в сто раз залатанных чулках. 
Хорошо чучело получится! Особенно на фоне изящного красавца де Вильморена, который прекрасно впишется в интерьер! 
- Это в самом деле дом маркизы де Невиль. – серьезно сказал Анри, опустив руку на край ванны таким образом, что пальцы свисали вниз. Пальцы были по-женски тонкими, изящными, длинными, с них медленно стекали вниз капельки радужной от мыльной пены воды. – Меня в самом деле зовут Анри де Вильморен. Я в самом деле священник. Я живу здесь, потому что маркиза – моя старинная добрая знакомая, которая согласилась помочь мне в трудную минуту. Понимаете ли, Жан, я десять лет не был в Париже, я долгое время жил в Испании… Вы учитесь в Сорбонне, не так ли? 
Жан кивнул. 
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- Мне казалось, что духовная стезя - не для меня, а мирские интересы, согласитесь, гораздо привлекательней молитв, постов и воздержания... 
Жан чуть не уронил в воду кусок мыла. Лицо его было удивленным и растерянным одновременно. 
- Два экстерната подряд? 
- В семинарии экстернат невозможен, - Анри покачал головой. - Нет, с чего вы так решили, Жан? 
- Но... мне показалось, что вы ненамного меня старше... 
- Сколько вам лет, Жан? - улыбаясь, спросил Анри. 
- Двадцать. 
- А мне - тридцать восемь, - совершенно спокойным тоном произнес господин де Вильморен. 
Кусок мыла полетел в воду, радужные брызги разлетелись во все стороны. 
- Сколько? - невольно переспросил Жан, не веря своим ушам. Поверить было очень трудно. 
- Тридцать восемь. В июне стукнет тридцать девять. Я бросил семинарию... словом, обычная юношеская дурость, но мне казалось, что я поступаю правильно...
- Но если у вас духовное образование, то откуда вы так хорошо владеете шпагой? - не выдержал Жан. 
- А-а-а... это..., - Анри потянулся за кувшином, в котором плескалась горячая вода. - Пришлось научиться. Я десять лет служил в королевской гвардии. Больше деваться было совершенно некуда: из семинарии я ушел со страшным скандалом, надавав по морде своему куратору... 
Жан хихикнул. 
- О, это была очень гнусная морда, поверьте мне! Но сан мне принять не дали, поскольку нашу разборку наблюдали многие... Я ушел, хлопнув дверью, и заявил, что больше не вернусь. Дальний родственник подсказал мне, что есть шанс устроиться в гвардейский полк. Я использовал этот шанс и стал солдатом. Вы наверняка слышали, что те, кто служил королю, открыто враждовали с теми, кто был верен Ришелье. Я не был исключением. Мы дрались каждый день, невзирая на эдикты, мы задирали друг друга с наслаждением, считая, что поступаем правильно. И в один прекрасный день я оказался вовлеченным в некий заговор против кардинала. Тут уже мало было мастерски орудовать шпагой и мушкетом, нужна была голова и ловкость. Ловкости у меня оказалось мало, но ее хватило на то, чтобы вовремя смыться в безопасное место, а не пойти на плаху. Пришлось уехать сначала во Фландрию, а затем - в Испанию. Я рассказываю вам об этом лишь потому, что мои слова теперь никому не навредят. Ришелье нет в живых, а я достаточно наказан за свою глупость и самоуверенность... 
Жан был ошеломлен этим рассказом. Теперь-то он явственно видел, что его новый знакомый куда старше, чем он сам. На молодом, без единой морщинки, лице блестели умные, внимательные глаза человека, обладающего немалым жизненным опытом. Мимика тоже наводила на мысль о том, что господин де Вильморен перешагнул порог тридцатилетия. К тому же, Жан обладал счастливым даром улавливать фальшь в интонациях человеческого голоса. Мелодичный голос Анри ни разу за все время не напрягся, как это обычно бывает у человека, который врет. 
Было и еще кое-что: на тонкой руке, по-прежнему лежавшей на краю ванны, отчетливо выделялось несколько белых рубцов. Такие остаются от колотых ран, которым больше десяти лет. Жан как-то раз напоролся на грабли и проколол себе ногу. Ему было лет девять, и сейчас тот старый шрам выглядел примерно так же. 
- Значит, вы принимали участие и в военных кампаниях..., - начал было Жан, но договорить не успел. 
В комнату зашла великолепно одетая дама лет тридцати с небольшим. Лицо ее было взволнованным. 
- Анри, я так и знала, что вы во что-нибудь ввяжетесь! Жавотта сказала, что вы ранены? 
- Пустяки! - Анри украдкой мотнул головой, чтобы прядь волос скрыла длинную ссадину у него на виске. - Все в порядке, маркиза! 
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Уловка не помогла. Мадлена, не обращая никакого внимания на Жана, который от смущения готов был сквозь землю провалиться, подошла к Анри, бесцеремонно уселась на низенькую табуреточку и развернула голову шевалье таким образом, чтобы свет падал на его лицо. 

Бедный студент несколько перевел дух: маркиза сидела к нему вполоборота, и он, стараясь не особо плескаться, поменял позу. Ванна, на его счастье, была достаточно глубокой, и воды в ней хватало хотя бы на то, чтобы полностью скрыть наиболее интимные части тела. К тому же, пышная пена, не успевшая осесть, значительно облегчала задачу "маскировки". Во всяком случае, пока. 

- Кошмар какой! - тем временем марикза обнаружила-таки злополучную царапину на виске шевалье де Вильморена. - Они... они могли вас изуродовать! 

- Вряд ли, сударыня! - Анри пытался успокоить взволнованную женщину. - Это были обычные ночные грабители. Я сам виноват, я слишком долго занимался своими делами. Париж ничуть не изменился, по городу по-прежнему страшно ходить после наступления темноты. 

- Сколько их было? 

- Пятеро, сударыня! 

- И вы... один... 

Жан, поняв, что сейчас неминуемо окажется в центре внимания, съёжился и втянул голову в плечи. Дурацкая ситуация: быть представленным даме в тот момент, когда сидишь в корыте с водой в чем мать родила! Но Анри, бросив быстрый взгляд на юношу, решил его пожалеть. 

- Мадам... я был не один. Мой спаситель сидит за вами и жутко смущается. Так что извольте дождаться того момента, когда мы оба примем надлежащий вид, и я представлю вам моего нового друга с соблюдением всех церемоний. 

Маркиза быстро оглянулась. Жан успел заметить, что она красива, у нее зеленые глаза, аккуратный, чуть вздернутый носик, чистая светлая кожа и светло-каштановые, искусно уложенные волосы. 

- А-а-а! - с легким изумлением в голосе протянула она, разглядывая студента из-под полуопущенных ресниц и соблазнительно прикусив алую нижнюю губку. - Понятно. Что ж, я подожду, а пока хочу сказать молодому господину, что стесняться нечего. Если он не знает, то вас, господин аббат, я впервые увидела примерно в таком же виде. И это совершенно не помешало нам сохранять добрые отношения много лет. 

Теперь слегка покраснел и Анри. 

- Маркиза! - сказал он с легкой укоризной в голосе. 

- А что тут скрывать? - молодая женщина грациозно пожала плечами, которые почти полностью открывал низкий, по моде, вырез платья. - Сударь, господин аббат тогда еще не был аббатом. Мы с ним познакомились, когда он с приятелями купался в Луаре, а моей лошади приспичило немножко попрыгать на паромной переправе. Я уж не помню, как именно - дело-то было больше пятнадцати лет назад! - но и я, и моя Тальма оказались в воде. Плавать я не умела, и начала тонуть. А он, - изящный пальчик уткнулся в здоровое плечо Анри, - плавал как угорь. И первым оказался возле меня. Надо сказать, так же вовремя, как и вы сегодня возле него, иначе бы я неминуемо захлебнулась. 

- Кстати, сударыня, осмелюсь сказать вам, что мы оба голодны как звери. Господин Жан Готье спас меня ценой собственного завтрака. Два яблока были использованы им в качестве пушечных ядер. О, его артиллерия била без промаха, и противник был повержен! 

- Ты оставил бедного мальчика без еды? - непритворно ужаснулась красавица-хозяйка. - Придется мне искупить твою вину и накормить бедняжку до отвала! 

- Он не будет против! 

Жан в самом деле не был против. Пока маркиза разговаривала, он подтянул к себе еще один тазик с водой и наполнил ванну почти до краев. Теперь пена скрывала его до вполне приличных пределов. 

Мадлена оглянулась и бросила на юношу ласково-насмешливый взгляд. Жан какое-то время даже выдерживал его, а потом все равно потупился и покраснел. 

- Какой хорошенький у тебя спаситель! - протянула она. - Только я думаю, что он каждый день кого-то спасает ценой своего ужина. 

- Маркиза, ваши насмешки неуместны! - серьезно промолвил шевалье. - Жан - студент, причем не из тех, у кого в кармане водится лишняя монета. А если и заводится какая, то он тратит ее не на глупости, а на книги и бумагу. 

- Тем более нужно хорошенько накормить его. Он заслужил королевский ужин. 

К великому облегчению будущего юриста, маркиза поднялась и ушла. 

То, что дама начала разговор с господином де Вильмореном на светское "вы", а закончила на "ты", которое употребляли только самые близкие друзья, осталось им не замечено. Как и то, что на протяжении беседы ручки маркизы то и дело касались волос и плеч Анри с лаской, чрезмерной для даже самой близкой подруги. Но это и понятно: у Жана совсем не было навыка разгадывать подобные ребусы, которые были бы тотчас безошибочно истолкованы человеком, имеющим определенный опыт близкого общения с женским полом.

Анри же взял с пола валявшуюся там соломинку и принялся с совершенно непроницаемым лицом дурачиться: пускать мыльные пузыри. 

- Совсем не хочу отсюда вылезать! - заявил он, подливая себе в ванну горячей воды. - Самое лучшее место в мире. Особенно в приятной компании.

- Я это делаю вот так! - Жан опустил руку в воду, некоторое время побулькал ею, а потом с торжествующим видом поднял вверх и медленно начал разводить пальцы. Между ними загадочно мерцала радужная тонкая пленка. 

Через три минуты в помещение зашла Жавотта, которая тащила ворох чистой одежды. Она вошла тихо, и увидела, как двое взрослых мужчин совершенно по-детски пускают мыльные пузыри и смеются словно мальчишки. 

Жавотта ничего не сказала, усмехнулась и также тихо вышла. 

Но Анри зябко поежился: до него долетел порыв сквозняка. Он оглянулся и увидел, что одежда готова. 

- Все! - решительно скомандовал он, вставая и делая шаг в сторону. - Нас ждут. Давайте ополаскиваться и одеваться. Кстати, вы поможете мне перевязать плечо? Пустяк, но царапина может кровоточить, а мне бы не хотелось пачкать рубашку. Она у меня осталась единственная - сменную испортили эти горе-грабители... Не волнуйтесь. Меня стесняться нечего, а дамы сюда больше не зайдут. Простите Мадлену - она решила, что я один! 

- Н...ничего! - пробормотал Жан, выбираясь из теплой воды и торопливо окатывая себя из большого медного кувшина. - Пустяки! 

Автор: Лиорелин
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Посвежевшие и переодетые во всё чистое, они покинули комнату, в которой только что с таким упоением плескались. Одежда, принесённая Жавоттой, не отличалась особыми изысками, однако произвела на наших героев самое различное впечатление. Анри чуть вздохнул, облачаясь в просторную батистовую рубаху, короткие штаны и чулки - будь его воля, он предпочёл бы одеться куда изящнее. А вот Жан почти с ужасом натягивал светлые шёлковые чулки и поправлял кружевные манжеты и воротник. Так роскошно он никогда не одевался, равно как и ни один его родственник или знакомый. У него было ощущение, что он пытается выдать себя не за того, кем является на самом деле, и от этого ему было изрядно не по себе. Но увы, ничего другого из одежды ему не предложили, и он был вынужден, смущаясь, последовать за шевалье де Вильмореном. Явиться к благородной даме голышом он никак не мог.

Впрочем, очень скоро выяснилось, что всё самое худшее только-только начинается. Немного поплутав между комнатами, Анри и Жан вошли в прекрасно обставленную столовую, посреди которой, на роскошном пушистом ковре, стоял овальный столик на изогнутых ножках, и три стула с высокими спинками. Вокруг стола суетились Жавотта и какой-то юноша, чуть старше Жана, - они уставляли стол приборами и разными блюдами, которые распространяли дивный аромат. Голодный студент, почти забывший небогатую, но питательную кухню родного дома, чуть не подавился слюной, наблюдая открывшееся ему великолепие, а потому едва не допустил грубейшую оплошность. Невольно заглядевшись на кушанья, он не сразу заметил маркизу, которая лениво обмахивалась веером на кушетке у жарко растопленного камина. Зато прекрасная Мадлена, грациозно поднявшись, неторопливо направилась к ним с самой чарующей улыбкой на пухлых губках. Смущённому Жану на долю секунды показалось, что его новый друг скрипнул зубами при этом зрелище. Но удивиться он не успел.

- О, вы чудесно выглядите! - воскликнула Мадлена, окидывая их восхищённым взглядом. Жан едва не покраснел - он не привык к такому вниманию со стороны женщин - но быстро понял, что восторги маркизы де Невиль были адресованы не столько ему, сколько его спутнику, а он сам почти не интересовал её. - Даже и не скажешь, что какой-то час назад вы были на волоске от гибели!

Анри кивнул и, чуть улыбаясь, заметил:

- Горячая вода творит чудеса, маркиза. Но, право же, ещё чудеснее мы будем выглядеть, если вы пригласите нас к этому столу. Так у вас появится отличная возможность отблагодарить моего спасителя.

- Разумеется! - тут же откликнулась Мадлена, даруя шевалье де Вильморену ещё одну улыбку. - Мсье Готье, прошу вас, садитесь вот сюда. Дени даст вам всё, что только пожелаете...

Жан позволил усадить себя на стул, обитый тёмно-синим бархатом, и не без трепета воззрился на кулинарные богатства, предложенные его вниманию. Не надо было считаться профессиональным поваром, чтобы понять: здесь, на этом столе, сейчас выставлен годовой доход его отца, если не больше. Паштеты, дичь, соусы, морская, речная и озёрная рыба, пироги с разной начинкой, какие-то моллюски в плоских раковинах, диковинная трава с пряностями... Юноша, которого маркиза назвала Дени, неподалёку открывал бутылки с вином, и, судя по всему, каждый раз имел дело с новым сортом. Жан судорожно сглотнул и вернулся с кулинарных небес на грешную землю. Ей Богу, он готов спасать кого угодно и сколько угодно, если наградой ему будет такой вот ужин...

Между тем, Мадлена усадила Анри по правую руку от Жана, а сама уселась напротив своего возлюбленного, время от времени бросая на него весьма недвусмысленные взгляды. Впрочем, шевалье де Вильморен небезуспешно делал вид, будто ничего не видит, а его спасителю не понадобилось и этого. Сейчас, когда перед ним было такое ошеломляющее зрелище, он, верно, не заметил бы и наступления Судного Дня, надумай он наконец случиться.

Но всё-таки у него хватило благоразумия не накидываться на все блюда подряд. Во-первых, его оголодавший желудок ни в коем случае не вынес бы стольких излишеств, и дело могло окончиться достаточно плачевно. А во-вторых, он всё-таки находился за столом благородных господ, за которым не следовало забывать о тех немногочисленных светских манерах, что были ему известны. Поэтому Жан старался не слишком громко хлебать ароматный куриный бульон или хрустеть тонкими заячьими косточками и по возможности изящно отщипывать кусочки от зеркального карпа. Немногочисленные столовые приборы едва не поставили его в тупик, но он с честью прошёл и это испытание. Ложка худо-бедно была ему знакома, а вот вилку он видел впервые, и прежде, чем воспользоваться ею, несколько минут наблюдал за тем, как с ней обращаются маркиза и Анри. Слегка захмелевший от славных вин Шампани и Бургундии, Жан мельком подумал, что надо будет подарить несколько вилок старой Жозефе - всё-таки ими намного удобнее накладывать кушанья в тарелку, чем брать их руками...

Занятый дегустированием многочисленных блюд и напитков, Жан не участвовал в беседе прекрасной хозяйки и своего нового друга. Анри, которому вовсе не хотелось, чтобы маркиза переходила от полупрозрачных намёков к немедленным действиям, поначалу пытался было перевести её внимание на Жана, однако быстро понял, что это бесполезно и мешать бедному студенту наслаждаться нежданной милостью судьбы - настоящее преступление. Так что, пряча скорбную улыбку, он с видимым благодушием внимал красноречию Мадлены и не мешал ей то и дело касаться кончиком туфельки своей ноги под столом. Давешняя бледность на его лице сменилась ярким румянцем, который делал его ещё более молодым и привлекательным. Хотя боль в раненом плече отступила, Анри не слишком хотелось есть, и он ограничился бульоном, добавив к нему лишь несколько устриц, спаржу и кусочек только что испечённого белого хлеба. На вино он старался не налегать - завтра предстоял важный день, и ему была нужна ясная голова.

Жан так наелся, пробуя всего по чуть-чуть, что думал, будто ничего уже в него не влезет. Но вот принесли десерт, и он понял, что всё-таки недооценил возможностей своего желудка. Маркиза, ненадолго отвлекшись от предмета своей страсти, с явным удовольствием пичкала его мараскином, грушами и апельсинами, вареньями, засахаренными лимонами, испанской нугой, марципановыми пирожными и прелестным желе из гини. После этого Жан запросил пощады, чувствуя, что всё-таки перешагнул порог дозволенного.

- Благодарю вас, госпожа маркиза, - с усилием проговорил юноша, на всякий случай отодвигаясь от стола - ему уже было не до соблюдения приличий. - Я никогда не ел таких великолепных блюд, но сейчас не смогу..., - он на мгновение запнулся, подбирая нужное слово, - не смогу оценить их, как следует. Я... я уже всё...

Мадлена хотела было что-то возразить, но вдруг в её очаровательную головку пришла какая-то мысль, глаза её хитро блеснули, и она с улыбкой ответила:

- В самом деле, мсье Готье, мне не стоит чрезмерно донимать вас своим гостеприимством. Дени проводит вас в вашу комнату... Я и шевалье желаем вам приятной ночи и надеемся, что вы разделите с нами утреннюю трапезу.

- Буду счастлив, - сказал Жан, осторожно кланяясь. Он боялся, что только что съеденные вкусности самым неаппетитным образом извергнутся на ковёр, безнадёжно испортив его. 

Маркиза протянула ему изящную ручку, он поцеловал её и последовал за слугой. А потому и не видел, как Мадлена обернулась к Анри и торжествующе улыбнулась. Теперь никто не мог помешать её планам на эту ночь.

Шевалье де Вильморен невольно вздрогнул.

Автор: Taja
отправлено: 02.11.2004 18:57

Воспользовавшись моментом, когда маркиза отвлеклась на то, чтобы отдать слугам необходимые приказания, Анри, ни слова ни говоря, сбежал в свою комнату. 

Там ему пришлось скрипнуть зубами второй раз. Задвижка на дверях была предупредительно снята. Стоило догадаться, что Мадлена не перенесет одинокого ночлега, а потому сделает все, чтобы ему тоже не захотелось ночевать в одиночестве. 

Анри вздохнул, присел на кровать и устало закрыл глаза. Ну и день нынче выдался! Давно таких не было.

Все объясняется просто. Он отвык от Парижа. Отвык от всего, что составляло его жизнь здесь, во Франции. В Испании он в это время видел бы десятый сон. Там он вскакивал с постели за десять минут до колокола, возвещающего начало утренней молитвы, в шесть утра уже стоял рядом со своим патроном в соборе, и мысли его были легки и чисты. А вчера… ох, кажется, вчера он вообще не молился! 

Париж есть Париж. Город искушений и соблазнов, город греха и веселых нечестивцев. Здесь немудрено забыть про то, что составляло смысл жизни. Здесь легко нарушаются все правила. Sincerum est nisi vas, quodcumque infundis acescit. Прав был Гораций – в грязный сосуд что ни влей, оно непременно прокиснет. 

Его вино прокисло в первые же сутки. Он точно не молился, потому что в привычный час его ум занимали совсем другие вещи. 

Мадлена… 

Вся погибель от женщин. Еще до принесения священнических обетов он строго-настрого запретил себе даже думать о сладости женских объятий, и пять лет держал данное Богу и себе слово. А вчера… вчера как с цепи сорвался. К великому восторгу маркизы. Себе на беду. Единственным извинением в глазах Бога в подобных случаях является любовь. Следовательно, Мадлена, ослепленная своим чувством, согрешила куда меньше, чем он. Он не любит ее. Ничуть. Просто она временами так похожа на ту, единственную, кого он и вправду любил, и, возможно, любит до сих пор – вопреки всяким разумным доводам. 

Хотя... не нужно врать себе: он сразу надеялся на то, что Мадлена его не забыла, и сделает все, о чем он попросит. До поры до времени ему не стоит возобновлять давних знакомств. Маркиза будет молчать хотя бы потому, что знает: стоит ей даже случайно обмолвиться о том, что он вернулся, и его у нее отберут. Непременно отберут. У красавчика де Вильморена здесь осталось слишком много воздыхательниц. И наверняка каждая помнит о том, кто он и что он. 

Он не хочет, не хочет этого! 

И сегодня непременно скажет об этом Мадлене. А пока – молитва. Опустившись на колени перед распятьем, висевшим в изголовье кровати. Смиренно опустив голову. Завтра, перед тем, как идти по делам, он отправится в ближайшую церковь и исповедуется. Пусть и не говоря, что он - священник. 

Плоть слаба. А дух? 

- Pater noster...

Латинские слова привычно срываются с губ тихим шепотом. Пламя свечи дрожит, блик свет падает на измученное лицо распятого Христа.

Отче, дай устоять, если она появится здесь...

Мадлена тоже молилась. Но ее шепот тороплив, латынь сбивчива. 

Нет покоя в душе у маркизы де Невиль - и святые слова не идут на ум. О Боге ли думать, если в голове кружится сладостный дурман? Уже ночь. Скорее бы уснули все в доме, чтобы тихонько проскользнуть в соседнюю комнату! Хотя... кого стесняться, кого бояться? Верную Жавотту? Дени? Или этого славного мальчика Жана, который буквально одурел от сытного ужина и тепла? Бедняжка… утром нужно сказать Жавотте, чтобы та сунула ему кошелек с деньгами. Анри, как-никак, обязан ему жизнью. 

Забыла маркиза и про мужа, и про детей. Дочка с сыном на попечении верных слуг. Муж обожает ее и ни о чем не подозревает. Сколько раз она его обманывала с другими мужчинами! Но все то было или из тщеславия, или от скуки. Все дамы ее круга имеют любовников. Почему она не должна следовать общему примеру? 

Но Анри… Пламя, сжигающее ее душу и плоть. Грешный синеглазый ангел. 

В доме наступила полная тишина - и недоговоренная молитва замерла на устах Мадлены. 

Осторожно приоткрыв дверь – в коридор. Несколько шагов на ватных, подгибающихся ногах. Да что она – как девчонка, в самом деле! Чего бояться? Того, что он холодно посмотрит и скажет: «Ступайте к себе, маркиза?». Вот вздор какой в голову лезет! Пламя откажется от очередной охапки хвороста? Особенно после того, что было вчера ночью? 

Ну, вперед! 

Толстый ковер заглушил шаги. 

Анри стоит на коленях и молится. Лицо обращено к потолку, точеные пальцы перебирают четки из самшита, глаза закрыты, длинные ресницы нервно подрагивают. Лицо строгое, отрешенное, удивительно тонкое. Незнакомое. 

Страстное пламя, неужели ты бываешь и таким? 

- Anima Christi, sanctifica me, 

Corpus Christi, salva me…

Голос - на грани шепота, но все равно можно разобрать каждое слово. Анри молится на латыни. Она знает эту молитву по-французски. 

- Душа Христова, освяти меня. 

Тело Христово, спаси меня. 

Кровь Христова, напои меня. 

Вода ребра Христова, омой меня…

Мадлена даже не вслушивалась, неслышно сделала еще шаг вперед, приблизилась настолько, что теперь ощущала тепло, исходящее от его тела. 

- O bone Jesu, exaudi me... 

Она взяла в ладони пряди его волос, прижала к своему разгоряченному лицу, наслаждаясь их шелковистостью и тонким, еле уловимым ароматом земляники. Почувствовала, как он вздрогнул, как напряглась его спина, как он вопреки своей воле подался назад. От Бога. К ней. Попытавшись устоять – и все же почти без боя сдаваясь в плен искусительнице. 

- Ne permittas me separari a te... – мелодичный голос стал отрывистым, в нем появилась хрипотца. – Ab… Ab hoste…

Латынь для него – второй родной язык. А ведь запнулся. Запнулся потому, что нежные женские руки ласковым кольцом обвили шею, жаркое дыхание трепещет у самого уха, щекочет кожу и сводит с ума... 

- От лукавого... защити меня... 

Кто защитит вас, господин Анри, от губ, которые целуют маленький белый шрам на свободном от повязки плече? Куда вы убежите от собственной грешной плоти, которая с готовностью отозвалась на ласку? Вы не лед. Вы – пламя, яркое пламя... лучший из всех, кто касался губ Мадлены и обнимал ее. 

- И повели мне... прийти... к Тебе, дабы... дабы... 

Вы забыли и французские слова, шевалье? 

- Дабы со святыми Твоими... восхвалять Тебя... во веки веков... 

Сейчас вы перестанете славить Создателя, потому что к вам прильнула одна из тех, что были созданы на погибель роду человеческому. Вы не устоите, шевалье, потому что это сильнее вашей воли, вашей любви к Творцу. Вы – мужчина, и рядом с вами – женщина. Что еще вам нужно? 

- Аmen! – последнее слово молитвы становится первым стоном страсти. 

Она победила! Теперь никто и ничто не мешает упасть на кровать, чтобы сплестись, слиться в одно, забывая про все на свете: про день вчерашний, про заботы дня будущего, про обещания и обеты. 

Пламя и тлеющий хворост – в единый пожар... 

Автор: Лиорелин

отправлено: 13.11.2004 00:00

Жан вздрогнул и открыл глаза, проснувшись в одно мгновение, как если бы его внезапно ударили. За окном, наполовину скрытым приспущенными шторами, вовсю занимался погожий день, и обычно скупое январское солнце щедро заливало комнату ярким светом. Жан зевнул, потянулся и сел в кровати, задумчиво почёсывая левый бок. Определённо стоило проснуться, да ещё в такой спаленке, как эта... Воспоминания о событиях минувшего вечера неторопливо возвращались к нему, и он снова улёгся на мягкую перину, закинув руки за голову. Как же хорошо-то, Господи... С высоты трёх пуховых подушек он оглядел тощий живот, который, впрочем, уже не казался ему таковым. Удивительное дело, но его оголодавшее нутро нисколько не пострадало от давешнего чревоугодия и даже напротив, намеревалось потребовать добавки. Ну да, хоть и легли они ближе к полуночи, но и спал он, должно быть, никак не меньше десяти часов... Взгляд его упал на миленькие часы, что стояли на каминной полке. Ого, без четверти двенадцать! Славно он соснул, славно...

Потянувшись во второй раз, он живо соскочил с кровати и как есть, нагишом, прошёлся по пушистому ковру, что устилал пол его спальни. Ощущение в ступнях было столь же приятным, как и весной в Венсеннском лесу, на какой-нибудь полянке, поросшей молодой зелёной травкой. Не удержавшись, Жан наклонился и потрогал мягкий ворс, изумляясь умелой работе неизвестных ремесленников. Дорогая, наверное, штука этот коврик... а он по нему, как по собственному, босыми ногами расхаживает... хоть ноги у него мытые...

Жан тяжело вздохнул, когда пришлось натягивать чулки и всовывать ступни в вышитые длинноносые туфли без задников. Топтать ими прекрасный ковёр казалось ему и вовсе преступлением, поэтому, немного подумав, он переставил туфли к двери, решив, что наденет их, только когда совсем покинет свою спальню. Увы, его собственной одежды нигде видно не было, а вместо неё на стуле рядом с кроватью лежало совсем другое платье. Жан порядком испугался, что ему дадут те же роскошные вещи, что и вчера, но нет, служанка госпожи де Невиль явно дело своё знала, отлично понимая, кому и что подходит. Поэтому Жану достались штаны и камзол из плотной шерсти, льняная рубашка с обычными полотняными манжетами, тёплый кафтан и берет с залихватским петушиным пером. Одежда явно не новая, не броская и рассчитанная не на важных господ, а на людей куда как попроще, вроде него. Впрочем, и не настолько ветхая, чтобы разъехаться по швам от малейшего прикосновения - добротная, сшитая у хорошего портного на добрую дюжину лет. Здесь её-то, может, и надевали с десяток раз, да так и убрали куда подальше, за ненадобностью. Но Жану до этого не было никакого дела. Отложив ненужный пока кафтан в сторону, он довольно повертелся перед высоким зеркалом, прозрачным, точно Сена в ясный весенний день. Новое платье сидело на нём до того ладно, что он сам себе казался совсем другим человеком - и солиднее, и достойнее, и умнее, чем есть на самом деле.

Как выяснилось, так думалось не ему одному. Входная дверь тихонько скрипнула, и в комнату вошёл Дени - молодой слуга маркизы де Невиль. В руках он нёс большой кувшин и бритвенные принадлежности. Аккуратно поставив их на какой-то столик, он учтиво поклонился и, пожелав Жану доброго утра, вежливо спросил, не желает ли господин Готье побриться. Видимо, молодой человек, представший перед ним этим утром, в самом деле казался ему важной персоной.

Бедный студент поначалу и не знал, что на это сказать. Он, вообще-то, мало следил за своей внешностью - так, от случая к случаю, лишь бы вовсе не сойти за бродягу. Он совсем уже хотел отказаться, но, бросив на себя взгляд в зеркало, подумал, что всё-таки к такой одёжке лучше иметь хорошо выбритое лицо. И, внутренне замирая, опустился в первое попавшееся кресло, отдавая себя всецело на милость юного цирюльника.

Тот, однако, дело своё знал хорошо. Жан и опомниться не успел, а его щёки и подбородок уже были приведены в порядок, да без единой царапины. Дени ещё и побрызгал на них какой-то ароматной жидкостью, так что Жан снова почувствовал себя тщеславным выскочкой. Пока же он приходил в себя, слуга молча собрал все приборы, объявил, что завтрак будет подан в столовой через полчаса, и откланялся, скрывшись почти так же незаметно, как и пришёл.

Почесав гладко выбритый подбородок - без трёхдневной щетины он казался совсем уж каким-то чужим - Жан раздумчиво огляделся по сторонам. Эх... надо было хоть спросить у этого Дени, где здесь столовая и как ему найти господина де Вильморена. Вчера вечером он шёл сюда, почти не осознавая происходящего, и уснул сразу же, стоило голове коснуться подушки. А в темноте дом показался ему сущим дворцом... Разумеется, бедному студенту, чьи предки никогда не имели большого достатка, сложно было представить, что и совсем маленький домик может быть обставлен не хуже какой-нибудь резиденции принца крови. Однако, будучи далеко не робким парнем, Жан всё-таки решил рискнуть и, храбро открыв дверь, ступил в недлинный коридор. Осторожно прислушавшись, он понял, что искомая столовая находится на противоположном его конце - об этом же свидетельствовали и немногочисленные воспоминания, сохранившиеся у него о конце минувшего вечера. Дело осталось за малым - найти шевалье де Вильморена. Жану было скучно одному ждать завтрака и он надеялся, что и новый его приятель придерживается того же мнения.

Он шагнул к противоположной двери, постучал и, не дождавшись ответа, тихонько потянул на себя. Дверь оказалась не заперта, а хорошо смазанные петли и не подумали скрипеть. Жан заглянул в комнату, стараясь углядеть Анри. Сквозь узкие щели между шторами пробивались лучи яркого света, которые делили сумрачную комнату на две неравные части и не позволяли сразу же понять, есть в ней кто или же она пустует. Поэтому Жану всё равно пришлось войти, чтобы поближе взглянуть, спит ли кто-нибудь в большой кровати под балдахином. На пару секунд его внимание отвлекла женская сорочка, таинственно белевшая у подножия кровати, и бедняга изрядно испугался, что ненароком попал в комнату маркизы. Но нет, взгляд, быстро брошенный на изголовье, убедил его в том, что он пришёл по адресу. По подушкам беспорядочно разметались кудри господина де Вильморена, и явно мужская нога выглядывала из-под одеяла... Вот только что, скажите на милость, делает на плече у шевалье изящная женская головка и что за нежная ручка обвивает его за талию?..

Автор: Taja
отправлено: 13.11.2004 12:18

В этой комнате ковер был не столь роскошным. А потому, как Жан ни старался производить как можно меньше шума, шорох его шагов все же был явственно слышан. К тому же, стараясь побороть изумление, тотчас сменившееся приступом непередаваемого смущения и стыда, студент непроизвольно охнул. Пусть тоже тихо, но все же... 
Видимо, Анри обладал очень чутким сном, как большинство нервных людей. Он открыл глаза и приподнял голову. Доли секунды ему хватило на то, чтобы адекватно оценить ситуацию. Он молниеносно подхватил левой рукой сползшее на пол одеяло и укрыл себя и маркизу. 
Жан облегченно выдохнул. 
- Подождите меня в коридоре! - еле слышным шепотом попросил Анри, тщетно пытаясь сделать вид, что вовсе не смущен. 
Жан кивнул в знак согласия, но ноги его точно приросли к месту. Анри усмехнулся и каким-то змеиным движением выскользнул из рук маркизы, да так ловко, что дама продолжала спать. 
Надо сказать, что маркиза де Невиль во сне была чрезвычайно привлекательна. И не надо, не надо было бы на нее пялиться как на объект неземного происхождения - но глаза Жана упорно возвращались к нежному личику Мадлены, к капризно изогнутым пухлым губкам, к изящной шее, на которой билась беспокойная голубоватая жилка... Студент вынужден был признаться, что прояви к нему внимание такая вот красотка, он бы тоже не стал стоить из себя святошу!
Анри тем временем накинул на себя рубашку и халат, сунул ноги в почти такие же, как у Жана, тапочки. 
- Вы голодны? - спросил он, едва они закрыли за собой дверь. - Я - очень! Сколько сейчас времени? 
- Около полудня! - ответил Жан, вспомнив про то, что вот-вот подадут завтрак. - Вы будете будить госпожу маркизу? 
Жан покраснел. Анри - тоже. Видимо, невольное вмешательство нового знакомца в его личные дела доставляло ему определенное неудобство. 
- Пусть спит... - шевалье вяло махнул рукой. - Это у меня на сегодня есть дела, да и у вас, полагаю, тоже... А она - знатная дама. Ей спешить некуда. 
Он неожиданно усталым жестом убрал со лба волосы, и Жан вдруг понял, что Анри сегодня спал от силы часа два. Может быть, три. Не больше. А до этого... 
- Да не краснейте вы! - рассмеялся де Вильморен. - Иначе мне окончательно станет стыдно за то, что я вчера вечером не прибил к своей двери щеколду. 
- Боюсь, что это вас не спасло бы! - робко предположил Жан, до которого, наконец, дошли все тонкости вчерашнего вечера, все томные взгляды маркизы и все ее недомолвки. 
- Боюсь, что да... - Анри тяжело вздохнул. - Ладно. Не будем ее будить, а сами пошли к столу. Полагаю, завтрак вам тоже понравится... 
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Оба прошли в гостиную. Жавотта занималась сервировкой стола, и не обращала на них никакого внимания.

- Как поспалось? - Анри, наконец, сообразил, что неплохо бы поинтересоваться, как чувствовал себя гость. 

Пока Жан рассыпался в благодарностях, шевалье отдался в руки Дени, который быстро и ловко принялся орудовать бритвой. Но его искусства оказалось мало. Щеки господина де Вильморена после окончания бритья были почти сплошь покрыты красными пятнами. Дени испуганно смотрел на результаты своей деятельности. Анри поспешил успокоить бедного парня: 

- Все в порядке. Еще воды. Это не вы виноваты, а я. У меня такая кожа... 

Пока Дени исполнял приказание, а Жан сочувственно смотрел на слугу, Анри исчез, чтобы через несколько минут вернуться с небольшой шкатулкой из черного дерева в руках. 

- Каждый раз побриться - одно мучение! - кривя губы, пояснил он Жану, и начал заново намазывать щеки. Но не пеной, а какой-то светло-зеленой массой, похожей на тесто.

Заинтригованный студент поднялся со своего места. 

- Подержать зеркальце? - предложил он. Анри бросил на нового приятеля взгляд, полный благодарности, и кивнул. 

Жан заглянул в шкатулку. 

Чего там только не было! Какие-то блестящие штучки, назначения которых господин Готье не знал; щипчики, пилочки, миниатюрные ножницы! А еще - ровный ряд баночек, закрытых серебряными крышками. 

Анри закрыл баночку с зеленоватым содержимым и незамедлительно открыл соседнюю. 

Там было что-то нежно-розовое, пахнущее удивительно приятно. 

- Я рад, что вы прекрасно выспались и хорошо отдохнули! - говорил Анри, привычно точными движениями нанося содержимое второй баночки себе под глаза. - Значит, день пройдет удачно. А что, Жан, студенты имеют право вести практику? Или вам не дают подзаработать? 

- Дают. Но хороший заработок бывает редко, - Жан охотно делился своими проблемами. - Обычно нашими услугами пользуются те, кому не заплатить за адвоката, закончившего обучение. Профессора благосклонно смотрят на то, чтобы мы практиковались. Те, кто побогаче, разумеется, пренебрегают подобными заработками. 

- То есть постоянной клиентуры нет? - Анри сосредоточенно довершал "боевую раскраску" своего лица чем-то темно-голубым. 

- Откуда? 

- А если бы появилась, это бы решило ваши финансовые проблемы? 

- Разумеется, решило бы! - с энтузиазмом воскликнул студент. И тут же вздохнул. Господь, хоть в его милосердии никто не смеет сомневаться, редко являет свои чудеса беднякам... 

- Ну что ж..., - загадочно сказал Анри и постарался улыбнуться. Это ему удалось с трудом: к тому времени нанесенная на лицо масса превратилась в плотную корку. От улыбки кое-где пошли трещины. Выглядело все достаточно зловеще. 

- В состав снадобья входит глина! - пояснил Анри, гася улыбку. - Помолчу-ка я пока... 

И расслабленно откинулся на спинку стула. Дени тем временем вернулся и принялся расчесывать и закручивать волосы господина де Вильморена. Страшная цветная маска на лице шевалье его ничуть не смущала. 

Жавотта тем временем собирала на стол. Жан старался не оглядываться, ибо для головокружения и усиленного слюноотделения ему вполне хватало запахов. 

Задумавшись о грядущем процессе пищеварения, он даже не заметил, как Анри привел лицо в божеский вид, промокнул его полотенцем и полез за еще одной баночкой. Ее содержимое не вызвало никаких видимых изменений во внешности шевалье. 

Красные пятна исчезли бесследно. Удивительно, но вместе с ними пропала и давнишняя бледность, и темные круги под глазами! 

- Не завидую женщинам! - пробормотал Анри, доставая из шкатулки пилочку для ногтей и принимаясь за маникюр. 

Жан только хлопал глазами. Те манипуляции, которые проводила над собой знать, были для него в новинку. К тому же на его глазах прихорашивался мужчина, а не женщина. Это было совсем уж непривычно. Студент перевел взгляд на свои руки. 

- Можно попросить у вас ножницы? - попросил он, смутившись. 

Анри улыбнулся и протянул ему требуемый предмет. 

- Правильно! Руки адвоката должны быть ухоженными! 

Жан особо усердствовать не стал. Но и после легкого вмешательства его пальцы приобрели более красивый вид. 

- К столу, господа! - позвала Жавотта. 

Автор: Лиорелин
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На этот раз Жан подходил к щедро уставленному столу почти спокойно, хотя и не без некоторого внутреннего трепета. Быть может, потому, что Жавотта сочла, что завтрак - трапеза более лёгкая и не следует подавать к ней чрезмерно изысканных блюд. Только что испечённый хлеб из пшеничной муки, пироги с зайчатиной и грибами, паштеты, два или три вида сыра, масло, свежая зелень, фрукты - вот основные блюда, которые встретили студента заманчивыми ароматами. Усевшись на своё вчерашнее место, Жан, по примеру Анри, повязал салфетку и окунул руки в благовонную воду, подставленную услужливым Дени. Вооружиться после этого ложкой и вилкой было секундным делом.

Впрочем, первое же блюдо быстро поставило его в тупик. Выглядело оно как очень густой суп, зачем-то украшенный какими-то орешками и красноватыми зёрнышками. Анри, наблюдая за тем, как Жан осторожно трогает кушанье вилкой, от души расхохотался.

- Это бланманже, мой друг, - объяснил он. - Отменное блюдо для тех, кому не хочется сильно утруждать желудок, но необходимы силы на долгий день... Оно кажется простым в приготовлении, но лишь подлинные мастера могут приготовить его как следует.

И он самым заговорщическим образом подмигнул довольной Жавотте.

- Из чего тогда делают такое чудо? - заинтересовался студент, зачерпывая ложкой густой бульон и половинку орешка.

Анри принял самый серьёзный вид, что, впрочем, не мешало ему шустро опустошать свою тарелку.

- Для начала нужно отварить хорошего каплуна в кипящей воде, - заявил он, торжественно воздевая указательный палец, - затем отделить белое мясо и растереть его с большим количеством миндаля, добавить в эту смесь бульон и протереть всё через сито. Потом необходимо снова проварить полученную смесь, чтобы загустела. И лишь после этого, - Анри сделал многозначительную паузу, - её разливают в тарелки, добавив сахар и украсив жареным миндалём и несколькими зёрнами граната. - Шевалье де Вильморен снова посмотрел на Жавотту и весело спросил: - Я всё верно рассказал?

- Как оно и есть, - ответила женщина, приседая в реверансе. - Вам хоть сейчас можно становиться королевским поваром...

- Так уж и королевским, - усмехнулся Анри и ностальгически вздохнул. - Просто я люблю хорошую кухню, а из-за этого волей-неволей приходится разбираться во всех её тонкостях... Кстати, Жан, - добавил он, - не желаете ли фуа-гра?

Он явно намеревался заменить собой отсутствующую маркизу, которая вчера так заботливо опекала голодного студента.

- Это ещё что за зверь? - удивился Жан, с подозрением косясь в сторону фарфоровой чашки, в которой, на первый взгляд, не было ничего, кроме паштета.

- Всего лишь паштет из гусиной печени, - мимоходом пояснил Анри, - однако изумительно вкусная вещь. Сам паштет горячий, а внутри - холодный кусочек сливочного масла. Непременно отведайте, это сочетание придаёт ему незабываемый вкус...

Жан послушно попробовал и даже не успел заметить, как небольшая чашка опустела. Анри невольно улыбнулся, когда юноша потянулся за ещё одной порцией, и тоже решил себя побаловать. Вкупе с мускатными винами, которые им щедро подливал Дени, фуа-гра казалась ещё вкусней.

Наблюдая за весело балагурящим Анри, который словно навёрстывал упущенное за минувший вечер, Жан не переставал изумляться. Как это ему удаётся так ловко говорить и одновременно поглощать всё, до чего только удаётся дотянуться? И это при том, что он почти не смотрит ни к себе в тарелку, ни на стол. Однако же ни разу не промахнулся, точно подцепляя вилкой именно то, что и намечал. Студент попытался было повторить хотя бы последнее, но очень быстро понял, что ему не достаёт ни сноровки, ни привычки. Прежние его трапезы были слишком скудными, чтобы у него была возможность есть с непринуждённым достоинством, как и подобает хорошо воспитанному человеку, бывающему в лучших гостиных Парижа. Юноша с грустью подумал, что ему вообще больше может не представиться такого шанса - посидеть за одним столом с благородным шевалье и хоть на немного приобщиться к его манерам.

Анри, пребывавший в самом прекрасном расположении духа - чему в немалой степени способствовали ночь в объятиях маркизы и многообещающие виды на будущее - видя, как посмурнел Жан, решил немедленно развеять его внезапную печаль. Хмурые лица в такой прекрасный солнечный день казались ему почти кощунством против щедрот Господа.

- Чем вы сегодня думаете заняться, мой друг? - спросил он, разрезая засахаренный персик.

- Я встречаюсь с одним крестьянином, чтобы решить его дело, - ответил студент Сорбонны, отвлекаясь от грустных мыслей. - Судя по тому, что он мне сказал, оно не будет сложным и не займёт много времени.

- Стало быть, вечер у вас свободен?

- Свободен, - кивнул Жан и сосредоточенно обмакнул печенье в мальвазию. Выходило довольно неплохо. - Сегодня мне не надо ничего переписывать... ну, разве что с друзьями встречусь. Таков наш обычай: после удачного дела мы собираемся в трактире и отмечаем его за кружкой вина.

- Что, одной-единственной кружкой? - удивлённый шевалье де Вильморен даже отложил в сторону нож.

- Нет, не одной на всех, а на каждого, - пояснил юноша. - Больше мы ничего не берём, чтобы сохранить как можно больше денег на учёбу или на какие-то другие нужды. Например, помочь кому-то из товарищей, попавших в беду. А что, - неожиданно сообразил он, - я вам для чего-то нужен этим вечером?

- Возможно, возможно, - улыбнулся Анри. Парень ему однозначно нравился, да и пренебрегать знакомством с будущим адвокатом не следовало. Если подружиться с ним, дать возможность достойно закончить Сорбонну и получить степень не только лиценциата, но знатока римского права, он никогда не забудет этой услуги и останется благодарен до конца жизни. Что можно будет потом использовать в своих интересах. - Этот вечер у меня как будто тоже свободен, и, если не случится ничего непредвиденного, мы можем славно развлечься. Не переживайте, - быстро проговорил он, заметив, как смутился Жан, - от вас не потребуется ни одного денье. В конце концов, я должен отплатить вам за то, что вы спасли мне жизнь.

- Но разве вы уже не заплатили? - студент смутился ещё больше. - Разве вот этого всего, - он выразительно обвёл руками пышную столовую и остатки завтрака на столе, - не достаточно?..

- Конечно, нет, - отмахнулся Анри, - право, человеческая жизнь намного дороже нескольких вкусных блюд и горячей ванны. Намного.

Жан придерживался на этот счёт другого мнения - он-то не раз был свидетелем того, как за кусок плохо проваренного мяса один человек буквально перегрызал глотку другому, более удачливому собрату. Но от спора воздержался, рассудив, что вспоминать о столь неаппетитных подробностях значит безвозвратно испортить чудесный завтрак.

- Где я могу вас найти? - спросил Анри. - Наверняка где-то в Латинском квартале, но вот где именно?..

- Совсем рядом с той улицей, где мы встретились, - произнёс Жан. И объяснил, в какой именно стороне следует искать его пристанище.
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- Спасибо, Жавотта. Завтрак был просто чудесен, - сказал Анри, довольно откидываясь на спинку стула и рассеянно вертя в руках зубочистку. Это новшество только недавно было привнесено во Францию из итальянских земель, несмотря на то, что было известно там с прошлого века.

- Великолепно, - поддержал его Жан. 

Следуя примеру шевалье де Вильморена, он тоже поковырялся в зубах маленькой ароматизированной палочкой, но без особого результата. По давней привычке он ел так тщательно, что между его крепких, плотно сидящих зубов не мог удержаться ни один кусочек пищи. А вот освежающие пастилки, которые предложил им Дени, понравились студенту куда больше. Мельком Жан подумал, что ещё одной тайной стало меньше. Теперь-то ему известно, почему от знатных господ всегда так хорошо пахнет...

Пока Жавотта и её молодой помощник убирали со стола, Анри и Жан отдыхали в креслах у камина. Оба решили, что могут позволить себе несколько минут безделья перед тем, как покинуть гостеприимный кров и отправиться по своим делам.

- А чем сегодня думаете заняться вы? - осмелился спросить Жан своего нового приятеля.

- Мне необходимо нанести ещё несколько визитов, - откликнулся Анри с улыбкой. - Восстановить прежние знакомства и завести новые. Я хочу остаться в Париже, а поскольку столичная жизнь требует изрядных затрат, мне необходимо найти какое-то место. Не обязательно в самом Париже, можно где-нибудь в предместьях, но не слишком далеко.

Будущий адвокат на несколько минут задумался, уставившись в пылающее пламя камина.

- Жаль, что мы не познакомились раньше, - со вздохом проговорил он. - На прошлой неделе в университете как раз была вакантной должность каноника... но её уже заняли. Возможно, она бы вам подошла. А больше я ни о чём таком не слышал.

- В самом деле? - заинтересовался Анри. - Что ж... если мне не удастся найти нужное место самому, я, пожалуй, обращусь к вам за помощью, мой друг.

- Я буду счастлив помочь вам, - искренне заверил его студент.

Шевалье де Вильморен снова улыбнулся и хотел что-то сказать, но тут его взгляд упал на позолоченные часы, стоявшие на каминной полке.

- Пора идти, - заметил он, поднимаясь. - Пока ещё я не могу себе позволить никуда опаздывать.

- Я тоже, - кивнул Жан.

Они вместе покинули столовую. Пока Дени помогал Анри одеваться, Жан торопливо застегнул крючки кафтана и закутался в плащ. Он не мог допустить, чтобы ему и здесь прислуживали, будто он на самом деле являлся дворянином. Поэтому он поспешил выйти наружу, от смущения даже толком не попрощавшись с Жавоттой и забыв передать благодарность госпоже маркизе за гостеприимство.

- Что ж, до свидания, мой друг, - произнёс Анри, когда калитка закрылась за ними и они оказались на улице Фран-Буржуа. - Надеюсь, что расстаёмся мы ненадолго и вскоре увидимся снова.

- Я желаю вам найти место, которое вы ищете, - ответил Жан. - До свидания!

- Удачи в вашем деле, - кивнул шевалье де Вильморен, и они разошлись в разные стороны.

